
CHAPTER N-28 

An Act respodng dvil Ikbility for nudar 
dmuge 

SHORT tm.E 

sbmdtb 1. This Au may be cited as the Nudeor 
Lfabiiiry Aa. RS, c. 29(lst Sups.), L. I. 
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“bnuge”. ln fckcion to my damp to prop- 
erty within the ntaning of leetim 3. mcIN 
my loss of of damage to pmperty. whether 
ralorpmomlmd.fottheputpcseofany 
whet pmvision uf this Au, includes ray 
dunage dsing out of a? rnribuubk to any 
kapdnugHcMlutpmPeny; 

-yfofby pnorul wry and ~~~ 

“Mbtlua” mans adl manber of lbc Queen’s 
Frivyculndlfurcuu&irkdalltcdby 
the-&cuuodlCouaciltheMiifcr 
dlepurpaoufthlsAq’ 

-. 
2iziz0 

-nudar inualktkn” mans. stluusm aub 
iisbmcntapkce,atroormorestmctum, 
aublkbmcnts Q pkca at. singk loath, 
amlag within any uf the fdkwing dacrlp 
tkamddesigsutedurmudarhtalktkn 
forthcpwpxcsdthisActbytheAtoudc 
Eaergy ccntlol Board tumdy. 

(AT) a structure omubdng nudar ma- 
ufid&sudlulamlgemm~tht~sdf- 
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susuininS cluin process of auclar f-ion 
an be rainthed *rein without *II & 
ditioal soura of awons. it&ding my 
such uructurc llut fcims pm of the 
equipment of * ship &cmft g other 
maaoftf8fupoft8~~ 
(b) 8 f=tory or other es$lis&n~l~~ 
-a- 
c? 
(c) . pka In which nudur nutukl h 
stand otluf llun incideflt8lly to the at- 
fkp of the nutefkk 

“nudaf melefkr malls 
(a) .ny malefk& othef lhm thorium of 
n8tunl of dqlkled unniuln lineal- 
uminrted by signirit quuttitia, of fu- 
sion pwducts, tlut is aprble of relaring 
encf#yby8sdf-uut8i8llyehei8pfoau 
of nude8r fusia 
(b) ndiactivc taterkl duad in the 
p?oduction of utuiition of nl8tefkl 

\ referred to in pwaInpb (8). d 
(c) m8urkl lade ndiilve by exposufe 
to fdktlon cons8quentkloo Q kddenul 
to the pmduetkn or utuiatkm of tatefkl 
nfeffal (Q in plwwh (4. 

but does not include ndiactive imtopcs that 
UC root combined, mixed QI asockted with 
nutefkl referred to in p~ngnpb (a): 

“opentoP mans the hddcf of 8 subsiiting 
lkena Issued pun*nt to the Afomk Enem 
Confd Acf for tbe opmtion of I nudar 
inst8lktion or. in rektion to my nudut 
insUikti0n for the optrtkn of Which there 
is no subshinS iii. the raipknt of tht 
Iii kst iuued punwnt to the AIomlc 
EmLy cbnfd A&Y for the opcmtkn of th 
nudaf iat8lktion. RS, c 2908: Supp.). 
i’2 

YUbilily 

dnstslktion awl&h Uo assembkge, M &a- titia 
bliiment ou WI lieu ou pluskurs asembk- e 
‘OS, CubheatuiU on licux en ua m&e hw&,.- 
dfoit tomb8nt d8ns I’one da at@ria 
sulv8ntu et d&i&s amine kst8lktiua 
aud&irc pour.l’~ppliation de k prhente Id 
p8rkcoounu-dcao~kdefCnerfie 
8tomique : 

a) unasembkge anten8nt mu sutu8na 
nucl&irc disposhe d’une f*goo telk qu’une 
r&ctkn de furion nuclhire a cl&e qui 
r’cnttetknt d’elle-m&me puisse y he 
mriataue smis suwa sup@4nenthe de 
natfww notanment tout ascmbkge de 
all8 sorle qui frit plftie de I%quipment 
d’un llwiw d’un dmncf 0” d’uc 8Utn 
moyen de cnnspwtz 
b) une urine 011 un autre 6tabliient qui 
tmnsforme ou tite de4 substMca 
nuci&lnq 
c) un lia OJ uno subshnce nudkim at 
cntfcpos& 8utremcDt qu’i I’uhsion de 
a-poh 

.ministro Le membre do Coaeil p&d de k e- 
Rdne pour k. tin+ c.hr+ pw k gaiwr- 
f$lfenanaddeI8ppbauondekpf&e8t8 

6ubstma nuc!&iro 22E 
e) Tootc substance, autn que k tbwhun ‘%rlrr 
0” I’unnium n8tufd 0” rppmlwl non an- -- 
UminC pr da qtuntictr immnta de 
pdulu de fmion, qui at apable de lib& 
m de I’&nsr~k pu uric rhztioa de f& 
8ud&ll a duke qui shnreti~t Celk- 
mCw; 
b) la substanm ndioactiva pmduitcs su 
coondekomduetio8oudefutiitke 
dCUlbSt8Avirca~f8lifl&U); 
c) la rubstrnas nndua ndio8etiva Dlf 
eipodtion A k ndiutkn 1 k rulie di k 
vmducth ou de htiliutkn de suhncu 
i-is&ad Iwin& a) ou A I’ocaskll de 

h phsente dCfmition exdut ka hopes 
ndiactifs qui ue sunt pu ambinb m&n- 
gi& a asod& i des substutas vi&u 1 
l’dii& a). S.R., ch. 29( I’ ruppl.), ut 2 
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PART I 

LIABILITY FOR NUCLEAR INCIDENTS 

3. SttbjtcttotbkAct,~Opetatorktmdar 
duty to - lb81 tm injury to my of& 
puwjn or dmye to my ppaty d 8ay’wwr 
guwOko&?uMedir*rOtultoftbcrktioO- 

(c) 0uclu1 m8urkl tht k la the.& of 
ani8gc rruto nutsidc c8n8ds to tk avdar 
insulktion of wbkh be is tbe operator ot is 
bt . pha of sfuw;e itwzidenul to that car- 
r&c. Rs, c. 29(lst Supp.). s. 3. 

pnbnnc DC ldwt oiaasknnbs A la suite da 
pmpri&&Mksoundioactivesou~kf&sde 
lbnc de ds ptqdt& WCC da propriMs toxi- 
qua. explosives ou mwcs plopicttr &a;ctw- 
sa d’unc substa~ee nu&aii qui, selott k as : 

o) at dws l’iiulhtion rmcl&im doot il at 
I’UploitWiS 
b) l yant 6G &N I’imtalktion awl&ire 
dam il cst l’cxploitant, 0’1 pas. par k suite. 
AtA dws I’instalktion nucl&ite aploit& 
kgrlemcnt p8r me 8Utn pnonm; 
c) at en ccun de wasport a destitution de 
I’insulkti~n Owl&ire dent il at l’erploitant, 
en pwvwwcs de l’ttn~gcr. ou at data un 
lieu d’enuepouge A lbccuioo de ce ttatts- 
port. S.R,ch. 29(l-ruppl.),art. 3. 

Absolute Llabflity of Qxrator RerponsobilitE absolue de l’cxploim~ 

4. Subject to tbk Act, On operator is, with- 
out proof of fault or negligence. rbtolutely 
Ii&k ku a brucb of tbc duty imposed on him 
by th+ Aa RS. c. 29&t Supp.). s. 4. 

4. Sour r&ewe da autrcs dispositions de k 
prCrente k.ii tin exploitant est. tans preuve de 
hutc ou de 06gligctw respowble absolumcnt 
d’une vioktion de l’obliption que lui impose k 
p&cnte Id. S.R, eh. 29(1” suppI.). wt. 4. 

5. Wbcre liibility tmda.. this Act in r~speet 
of the umc injury or damage is incurred by 
two 01 more operatot& tbc liibility of the opt- 
otm shall, to tht extent that the iOjury or 
damage rttdbuuble to . breach of the duty 
impowd~uch~ft&mbythisActkaot 
-ably s+nble, be vu&d as joint ami 
wwwl. R.S. c. 29(lst Supp.). s. 5. 

5. L.orsque plusicun exploitSOts s00t rapon- 
ubler cn wnu de la pr&cnte loi der m&met 
bkssuret ou dommages, kur iaponsabilitC. 
dant k mesure 06 la bkssurct ou kt domma- 
gcs l ttribuabks i uric vioktion de I’obligation 
impofbcAcb8amd’wxprkpDCIcauldw 
pwmt -1-t Cue imputts I I’un ou 
l’a’a\w at solid&z S.R.. cb. 29(1” suppl.), 

z”,Z 4. rnjury or d8m8gc tlut. though not 

$i;tt% 
wributabk to 0 breach of the duty imposed ora 
.n openfor by this Act. is tm rusorably s+- 
wbk from injury or dutuge flu: is rtttibut- 
l bktorbrwhobtbatdutyshallkdwmcd. 
fur flu pwpacs of tlds Act. to be 8ttrlbuUble 
to that bteub of duty. RS, c 29(lrl Sups.). 
8.6. 

6. Let bkssurrr ou ks dommages qui, bkn 
quc Oon rttribuabks & 1100 vioktion de l’oblip- 
tion impodc i un exploitant par k pr&u~tc loi, 
OS pwv8nt Ate -kmlllt diitingu& da 
bkssum ou da domnuget qui s0nt l twibua- 
bks A unl viokfloo dc cute obliit&tl umflt 
rAput&, pout l’rpplkatkn de k p&sane ki. 
Atrc 8twibu8bks A cull vkktktl d8 lbblii 
fion. S.R., ch. 29(1” suppI.), WI. 6. 
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&XCCpllOllS Exccptlom 

No thtmy 

pm= 
7. An opmtoc b mot liable for injury 0T 

dutu~e of the kind dcsalbcd in +ction 3 If the 
7. Uo uploitaot n’tst pu rcsponubk da 6-v: 

blasuns ou da dontttu~ vi&s i I’wtick 3 si 
amdcdk.t auclur inddatt result@ In the io&ty or Wcidmt nuclclin qui en ett k CWIK rtrultt 

daota9e occurred u a difat iestdt of an act~of directement d’un wtc de COItflitMit6 au cow% 
l mcd conflkt in the ccwm of WSY, &vmlo~~ or d’uae 9uctre, d’une invasion ou d’une ins- 

. ins- RS, c 29(lst Supp.), & 7. tb. S.R. ch. 29(l’ suppl.). ut. 7. 

twdaitym ~rAaoperatakaalkbkfainjuryc? 8. Un exploitant n’est pu wponsabk da ,%.$J’. 
zbLror dama~suffetdbymtypasonifthenucku bksturaoudcrdottm~9asouff~puutte~~~ 
rc*uiri(a incident reti#iog in the injury oc dunue pusonoe si l’wcbknt nucl&ii qui en eat k 

occud~whouy oc pdy ” a result of atI awcatsu~ou.cacoutoupnic.~ks~~ 
unkwful act 01 otnkslott of that person done or d’un wte ill&gal ou d’une omissii ill&ale de 
omitted to bo dooo with intent to cmue injuty cette personne pro&ant de l’intentkm de 
or damage. Its, c. 29(lst Supp.). 1.9. auser da bkssum 00 da dotmtu9es. SK, 

ch. 29( I- suppl.). art. 8. 

9. (I) where 8 sucka lnoldat - at. 
nuclur instalktioq the opmun thereof is not 

9. (I) Lmqu’un accident nucltri suwkot Leh” 
& une instalktion aucl&ire. son upldtant n’est --t 

*lunatiollr 
-pp”* 

Ii&k for Damon causal by the auckor ioci- 
dent to the auckar instalktion. to property oo 

pi respoaabk da domma@s au& par Poe- rw&$m 
cident nucl&iro & I’italktion nuclhira, l ux 

the pmtbu of the twku h~ulhtk~ that b bka qui se trowent I l’empkcaneni de cettc 
used or to k tuod in contwtia with the ktul&tioonucl&ircctquisontoud&entcIIc 
nuclucbtsulhtbaatothcship,~a utilllsnnpportwccalk.waunwlreaa 
other means of tmnspon8tlo11 of which the l’r&caf ou mare moyen de transport de l%qui- 
nueleu instalktimt forms put of the equip pement duquel l’insulktion nuclkire bit 
tllea putie. 

=K” 
(2) Whew a nuchu inddmt occun in the (2) Lorsqu’un accident nucl&irc tuwknt au mho 

s 
- of the arrkge of nuclur matakl or 
whik the materkl b in 8tomge incideoul t9 its 

cows du transport d’une substsnce nuclClire ou z,&, u1 
pendant qu’unc substance at entrcpos& h WC- -de 

cCrk9e. an opera&u b tnx liibk for damage to asion de ton trrospott, uo exploitant n’at p tw+n 
‘themunsofanlue ortothe~lacewktcthc tcsponmbk da domnuga IUX moyens de 

~tarial b stmcd. I&, c. 29(lai Supp.). s. 9. t&pa w  I lbdroit d Is substsncs at 
entreposk Sk, ch. 29(Psuppl.). art. 9. 

No** 10. Subject to this Act, m opnta has 110 __---.._ 
- ri@’ of rccgtlns Q iademnity l ghst ray 

pXSOltltitCSpUtOfhblhbilityUOdCCthbACt 
for my injury or &mop attributabk to o 
brachofthedutyimpc&otthimbythisAct. 
Rs, c. 29(1st Supp.), s. 10. 

11. Except a othmwim prwidod by or ptw 
stunt to thll Act, no person b liibk for my 
injury or dama9o otttibutabk to a brach of 
the duty imposed 011 l tt opmto? by this Act. 
RS, c 29(lst Supp.). s. I I. 

cuuiiti@s 12. Nothing in this Act shall be mnsttwd u 
zssb limitiq or Arktin 

10. Sous r&sews da wrcs diipositions de lo Ni m C 
p&ewe k& uo uploiunt tt’a td dmit de x 
- ni droit i une indemnit6 - tatte 
psmomo quant I sa raponsabilitc co vcrto de 
kprkeateloipourdcsbkssuresoudadom- 
mr9a attribuables L une vioktion de roblip- 
tlw que lui impose k p&se& loi. S.R., ch. 
29(1- suppI.). wt. 10. 

11. Satf disposition contnirc dc k pr&nte *~~;a.? 
Id. nui n’est responsabk der bkssura ou dcr rGAa 
domnugos rttribtubks & one vioktion de 
l’obliytioo impos& I un exploitant par k ptd- 
scnte loi. Sit., ch. 29(1’ suppl.), art. 1 I. 

12. La prkcnte loi n’a pa pour effet de z;s 
limiter ou de testrcindrc : 

znzw 



(0) my tight OT obligation of any person 
arising under 

(i) any coo@ct of iosumoce, ioduding 
l “y in8unncc lcqttid by atbuctll 
IS(l) toktn8int8lncd by8nop8Ntor. 
(ii) any 8dlcm8 a 8yctcm g bultlt q 
bospl’?llutkll lmtyna; ayloya8’cop- 

.,T== a -wU dt8- -pen- 

(iii) my 8urvlvorSbip a’ dlubllity provi- 
8bm of or govmting any supmnacutimi or 
peosioafuodmplen;or 

(4) wbcu 8 mdckr lncldcnt rmthlng in my 
lttjuty a drtmge of the kind described & 
ection3oaTtmdwhouyorprrtlyur 
Tuuh of ml unlwful act or osksion of .ny 
person doae Q omitted to be done with intent 
to 08uu injury a dutmge. my right .of 
-tu of .n opmta l g8lat tht puson. 
RS., c. 29(16 Supp.). 1.12. 

13. No action under this F’ut shll be 
brought 

(a) in the cut of a claim for injury her 
that loss of life. or for damage to property, 
after the .yars from the earliest date on 
whll the puson maklag the *im bed 
htowkdge a ought toesonebly to have bed 
lulowlcdgcoftlte~tya&m8gc,a 
(b) inthcaseofecleimforloesoflife, 

(i) after three yews from tbe date of the 
duthofthepersonforwhceelowoflife 
the &ii ir made. or 
(ll) wbcrc concl~ cvldma of the death 
of tb8t pmon Is not aveilablc, after three 
yurc front tbc da8 *II order prauntlng 
tbepenontobedudismedcbyeocurt 
b8vingjurhdicthbtthcum8ttux, 

8nd In no au shell .ny such rction be brought 
after ten yews from the date the oeuse of 
tmion aosc. RS, c. 29(1st SuppA 8.13. 

o) tout droit ou toute obligation d’une per- 
mm8 provcnmc, ulon le as : 

(i) de tout cootrat d%unnce, ootam- 
otcnt de toutc 8ssumncc qu’cst tenu de 
tnalntcnir un explolunt 8ux tame; du 
pwr8phc 1x0, 
(ii) de tout tigime ou syst&ne d’essumnce 
m&kale ou d’hosp&eliution, d’iodcmoise- 
@on da l c+den” du travail ou da male- 
dia pdtEcmdk& 
(iii) de toutc disposition touchant le suwi- 
nncc ou l’bweliditt p&w par un r&me 
oumeabsederetrbiteoudepension.ou 
qui la *ic; 

b) tout drolt de -n dtn cxploitmtt 
omtrc uric pmonnc. lonqu’un accident 
nucltaii entraimt des bksurrs ou da 
dommages vie&s 1 I’uticle 3 -at stwvenu, en 
tout ou partic. I la suite d’un l cte ill&gal ou 
d’une omission illcgele de cette penonne m 
ctdmt de I’itmtion de ceusu da blasures 
OLX 4; domtna~a. RR., cb. 29(1’ suppI.). 

13. Aucuite action oc &ut tue intent& en 
wtu de la pr&ente pwtie : 

a) dmts k us d’utx rklmnetion pour dcr 
blesswet corporclles & l’exclusion de la mart 
ou pour des domnugec ettx biens apr&s expi- 
ration d’un dtlei de trois ens I comptn de la 
date A lequelle la paonne qui fait la r&la- 
outian a cu conluirunce ou await normale- 
merit dO weir conneissance des bkswes ou 
‘4~ dommagu; 
6) d8ns Ie us d’une r&lemetion px~r cause 
dedt&: 

(i) soit rpr& expiation d’un d&i de trois 
mu I cotnptcr du d&b de L pertonne 
dontl8motttnotiv8l8rtcl8tn8tlon, 
(ii) wit, lorqu’il ne putt Cut foumi de 
preuve irrffragrble du d&& de cette per. 
some. rpds I’upintion d’tm d&i de bit 
ens I comptn de la date 1 lequelle une 
ordonn8nu prt8um8nt quc I8 pcrsmne al 
d&M& a rcndue par un tribuoal 
wtnpttat. 

UnetellcwxionoepeutalwcuncU9tre 
Intent& apt& I’expintioo d’un d&i de dii ens 
A comptu du Bit gMrateur du litige. RR, ch. 
29(l’suppl.). art. 13. 
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lw[rdlaim O/CIWU Compbuc des tribunavx 

ritX2-m 14.(I) An rolkn lmdatbh Part &all be 
,,,,*- brou~btiathecaut~t.bavin#re~rdtotbe 

14. (I) Une rctka en vatu de k pIclente z”, 
put& a intent& devvt k tribund qui, en mhm- 

p&s, tbe tmture of the utka rnd the ~rd~uxprties,1knrturedel+tioaet~u &ISFGUU 
emouat kvolve& has jwisdietkn,8ad that ey ‘inoat~t de k denuade, at compCtcnt et *e : m 
dsujwbdll 
.(o) ltllbepkeewbaetbei&yadamyc 

a) ‘kit au lieu oil ks bkssura &I la dom- 

. resuld~ from the nixlar inddent h respect 
mqes tbsubnt de Ihcident nod&ire don- 
mm lku i Ihtion oat c1c ocusiondr; 

ofwhkbtbe~b&cntgbtwmoca- 
done&a 

b) soit, lorsque l’uddmt nud&ire doamot 
Ill i hction 1. cntnh6 des blcsrura ou da 

(b) wbetc the nuclat iaddent in tespect of 
wbiib the aetkn is bmu#bt rmulted in injury 

dommyes ocrrr~tl& dms &I cadtdts OS 
plm d’ua uibund runit rutmnent CCC 03m- 

a&mageecoakmdkpkeaittwbkb p&ad en vatu du pr&ent puamphe, .II 
moreIbmaneoowtwoul4olberwbe~ve 
jurbdktkn o&r Ibis subacdw. ‘in the 

lieu oil hit situ& l%uUlktion aucl&ire 
dam kqudle I’uddent nt@Gre at SW- 

pkee wbae tbe nuckar inrulkcioa at a k 
~rdalioatowbkbtbemAdeakd4alt. 

wmt, ou 1 I%& de kquelk il cst -u 
ou. dil s*qlt d’une imt8lktial nlld63ii qui 

occurredwmdturtcda.inIbeoaeof~ f&it panic de l%quipement d’un tuvire. 
nudea imtdktkn tb8t f& prt of tbe d’un r&onef ou l utre moyen de tmmport, .u 
equipmauof~r~~ftaatbermam lieu OJ die * CtC d&&r& Cue situ& pour 
oflrlns~tba.~ded9redtoksltute4 hppliation du p&sent rrtide pu k liemce 

r fortbepuposaoftbkseetionbytbelkence vi&e 1 k dCfinicion de ~ploiunt. i l’irtkle 
daaibe4 k tbc dehitka “operator” In see- 2 se nppwunt & cette im~lktion nud&ire. 
tkn 2 tekllt@ te Ibat nudea imulktio& Cc tribunal, mu fim de mute question aoukv& 

and tbm ocwt, fa the pwpae of @my question &m hctkn l yu~t t&t w  lieu d ks bkssures 
misedktbeactioareklirytotbepkcewbere ouks~esontctcoccmionn~atcomi- 
the iqiury a damige .y oecdod, sbdl be dbtd comme ryu~t comphoce panouc au 
tkI& u) bWC J”“dkth thrO”&O”t hd.. 

. 

OaRbxsad (2) Except (0 the extent lhrt they rre incon- 
z&y sistent wltb my pmblon of tbb Act, all kws 

(2) .%uf &m k mesure oti elks sent incom- A*- w  m 
patibks WCC une disposition de k prhente loi. r*$,, 

-rrb infofceintbeprovincewbcfe~a8ctionundu la lois en vigucur &m k prmince oh une V+WCA 
tbll Part h brought ud the rula of practice stion at intent& en vertu de k pr&ente w@- 
and procedure of tbc court k wbiib the action 
Is brought apply to the uAon. R.S., c. 29(lst 

plmie, hsi que kr r&la de pmtique et de 
ptochrc du tribuml d l’~c@n est intent&. 

Supp.). L 14. zp$qucnt i hxion. S.R.. ch. 29(l’ suppL). 
. . 

I-m od Fino&ol Rcspc&bUSty AsNrona et msponrobilit4ptkwtcmw 

IS. (I) Aa opemtor rhl& with rapat w  
each audur imtiktka of wbkb be ia the 

IS. (I) Un uploitu8t est tenu, pour cbaquc - 
imulktion nucl&ii dont il at Puploi~nt, de *ptidn 

opcmtar. auioth witb II approved imurer maintenir uprk d’un msureur 8g& une mso- 
imumna &nst the lkbility imposed on bim 
bylbbA&eomiul~of 

nncc couvmnt k responubilitC que hi impose 
k p&en& loi. contenant la modslit& approu- 

(0) ~OSIC IILSU~IIW fa SUCII tam and for vca w  k minim et ~istmn : 
such *mount not Ueee4ia# seventy-fin #nil- o) d’une part. en une asumce de he pour 
Iii dolkn u mry be prescribed witb respect k pkiode et WI monunt muimrl de 
to~tnuckarimmlktknbytbeAtomk soioiunte-quinze milliom de ddkn que peat 
Energy cmltrol Baud. with tbe l pptwd of fixer pour cette insWktioa nucl&ire k 
IbcTreuuryhrdmd Commission de contile de I’Cnergie atomi- 
(b) supplcmen~ry iaronaee fa the ume quc WCC hpprohtion du Conseil du Tr&oc 
lam md for 111 ameunt equl to the diffef- 



cncc. if any. between the l nount prescribed 
under paragraph (a) and seventy-fii million 
dolkfs. 

and cant&da6 such terms and conditions u 
arcqBpmvcdbytbcMi. 

(2) The Mita may designate as an 
wP==~~ for the pwposes of this Act 
my insura or assocktion of irim that 
tits the rcquircmmts that. In his opinion. src 
-ry for cbe proper pcrformwlce of the 
obligations to k undertaken by an approved 
Iosulcr. Rs, c. 29(lst Supp.). ,. 15. 

16. (1) Subject to the approval of the ‘ha- 
my Board the Minister may. with respect to 
tbc suppkmcntuy insunnu described in pn- 
aph IS(l)(b). enter into an l penient with 
.O applovrd insum r*nrurilll the riik 
assumed by thct insurer on rucb terms and 
conditions, including the payment of 8ucb fee, 
as the Minkta deems approprkte. 

(2) An agreement cntaed into under tbis 
section shrll be kid before F’uliiment with 
tiftecn&ysaftathem8kingtherwfor,if 
Rrlkmcntknottbendttin&on~nyoftbc 
fii fiti tip l~xt hdta tht dtk 
House of Fdkmcnt k Sittin& RS, c 29(lst 
Supp.). L 16. 

17. All smounu payable by Her Mljaty 
pursumt to in agrecmenc cnIacd inlo undn 
s&on 16 dull be paid out of the Consolidated 
Revenue Fund and chrl6ed to. speck1 account 
In the 8ccounts of chlwh to be known at tbe 
Nuclur Lkbility Reinsunnce Account, and ail 
amounts received by Her Majesty pursuant to 
the l pcmenr sbrll be paid into the Con- 
solidated Rcvcnue Fund and credited to that 
Account. RS, c. 29(1&t Sups). s. 17. 

PART II 

SPECIAL MEASURES FOR 
COMPENSATION 

Pmciama11ons 

18.whacthcowancflncouncilisof~ 
0pink.n that 

(a) the liability of .n opmtol Imda Fat I 
inrcspmof~0udurbuidcn1cculducccd 
lcveay-f~ maii dolkm, or 

7 

b) d’autre part. m uric assurance supple- 
menah pour k mAme pArbade n pm un 

montant qui cst 66d & k diff&eacc, k cas 
6&w. awe k moatant fix6 en vertu de 
I’din& a) ct soix~tc-qutue adllkss de 
ddkn. . 

(2) Le ministrc pcut d6si8nn I titre d’assu- -h k 
reur &A pour I’&ldon de k p+nte ki z” 
toutanuMfou assocktiw d’usureun qui 
&pond l ux ui6CaCa qui. 1 8on wi& sont 
n&xssaires pour quc soknt cwvcnrbkmcnt 
a&ut&s ks obligations l uxquella doit r’enp- 
z ;; usurcur &A. S.R., ch. 29(l’ suppl.). 

16. (I) sobr r6save de I’approbatiw du h& 
Cad du T&or, k minktre put. & l’6gard de 
I’wunacc supphnentaire vi& ). Win& 
lS(l)b). oonclure un aword wet WI usureur 
&A rturunnt k risque assum pw cct essu- 
fcur. sdon kr modalit&, notamment k pk- 
merit de k rcdevmwx, quc k ministrc cstime 
qpmpriAu 

(2) Un aad conch cn vatu du p&en: Wh 
utkk ut dApos6 deant k hrkmeat &os ks “& 

.:: 

qhzejoundenconclusioa,ousikPark- 
T 

“W”ttKd~,Wpr.d.“Sht,UitLZCprrmim 
jours de Ancc u11Arkua de I’uae 011 I’mare 
chambrc. S.R,ch. 29(1’suppl.).ut. 16. 

17. Tour la mont~ts payabler par Sa z”;“& 
MajutC cn conformit awe un accord conch nsaubititi ,i 
en vatu de hticle 16 sent p&s sur k T&or &in 
dimput&~uncanptesp&klpumikscamp 
tes du Cwuda. intitul6 somptc de rhssunna 
de k responsabilit6 r.ud&irw tea h men- 
tam reg~r par SL Majest en conformit WCC 
uihtelwcordumtws&~uTr6sor~ponCI~u 
z;,de cc compte. S.R.. 41. 29(1- wppl.). 

PARTIE II 

MESURES SPl?ClALES 
D’INDEMNISATlON 

Pmchnat1aas 

lb Lorqu*il ot d’wis que, s&n k c& : RC&NliOE 

a) k tcsponabilit6 d’un exploitant en vatu 
de k partie I rektiwnent A un wcidcnt 
tmdAairc poumit dApuw 8oixmtcquifuc 
adlliom de dolkn; 



19. Subject to section 20, where . pro&u- 
lktl b bsued pursu8al to aectka 18. the opera- 
tor othewbe lkble for any injury or h9c 
rtdlk~ from the. nuclur kcident described k 
the pmdull8lka ceues la be Ii&k for the 
kju~~ OT ~~Iu#c, aad any proceedings unda 
Part 1 in respect of that .nudeu kcideot 
kdudii pnxcedii to enforce judgment. 
brought or t&en rpinst the opencq in u~y 
comteRherbeforea~tcr1heiuucofthc 
prockm8tioa, UC forever s~yed. RS, c. 
29(lst Supp.). s. 19. 

T*(l)An~tordcscribcdkaectknl9 
ipk&lo$er MaJwy for ml amount equd to 

(a) the mount of insunnce thy be b 
required by paragraph 15(l)(a) to mrkuio 
in respect of the nudeu insulktioa at or k 
rdation to whkh the nudest incident 
-lad 
(b) the rggrque of alI unounU pald punu- 
fft to actions 27 and 30 in.rcspst of ury 
yJ~=w mduno from lhe 

(2) Subject to subseaiou (3). the amount for’ 
wbk&soopnunhlkbktoHaMIjaty 
under subscctkn (I) rhdl be paid to Her 
Majesty by the openlcc In ~e2cmhce with 
demands therefor made by the Miaista to the 
opentor, and in the event of failure by the 
opcmca to pay my l nouat so dawvkd, the 
qpmnd imunr wbh whom lbe ksu- 
refernd lo in subsccdal (I) wasmakl8ilmd b 
liibk to Ha Majesty for tlut uwnmt. 

b) Ie total de tous la monwtta p&s en 
venu dts tides 27 et 30 pour da bkssura 
et da domrmScs dsulunt de lhcidem 
awlhim. 

(2) Seas dsem du pn&~phe (3). k mot+ bmam.n - 
Inn1 don1 WI exploluol at ns~bk en”ets a” 
Sa Majest en vertu du pngrapbe (I) at pyt 
A % M+t& p8r Pexpkiiunt ~11 confamitc 
l vcclal&lunukosprCKnl&&celeffelpu 
* mkbtn I I’cxpkitmt et dms l%ventuditL 
d’un nuaquement par I’exploiunl & wquilter 
tout monunt sinsi &km& h8sumur r9rCC 
l nc kquel I’ssunnce mentiorm& IU P”gm. 
phe (I) hit maintenuc-at respoauble ewen 
I Majest& de a montsnt. 

(3) The aggrqate of the mmunts demanded (3) La totd da montints r&km& i un LM&I 
fmm 16 opcntor by the Mikter pmmwnt to expkit8nl par k ministre en coaformiti wee k 
subseclkn (2) sluu wl io *ay year excead lbe pnyrphc (2) DC pew drns l0ut.e rrmth 
aggrcguc of the l mues paId under s&ions 
27 md 30 duriru lh yeu k respect of .ay 

d&wsa Ie toul da monwnts py& en vertu 

injury or dunqe faulting from the auckar 
da articles 27 et 30 pahat cette mm& pour 
da blarures ou domnuga rhdunt de hcci- 

incident. RS, c. 29(lst Supp.), s. 20. dent nucltri. S.R., cb. 29(1’suppl.). WL 20. 

LlablliIy 

,6) i h suite da bksurm ou da dommaga 
WI%MU~~~ & UD uddent nud&ire, ii eat 
&as riit&#t publii.de phoir da m 
sp&ih d’kdemnhtke, 

k ~owemeur en come& prpracknurion. 
d&he quc h PjfrmW pwtic s’&iquc I at 
ac$d~t aud&ue. S.R, ch. 29(1- suppL). 

Put I1 

19. Sous dsem de I’mtick 20. krsqu’uae EJI~I * k 
pmdumlko crl pfke en aMfcrmM wet l’u- -h 
tkk 18. I’exploiUnl qui rcnil autremeat fu- 
pensable des bleuura ou dm &mmages qu’a 
entnI& l’wddeat nud&&e virt darts k pr+ 
dunuka case d’he respoauble de cu Ma- 
sures ou de ces dommaus et toutes la pm& 
duraavcrtudekpwtieIrektivementicet 
mddenl mld&ll y eomprb da prochdures 
Ccx&ution d’un juaemmt. intent&a ou p&s 
emre l’cxploitwt decant tout tribunal, wit 
want soit q&s h prbc de k procknution. 
rant dWmitivement suspndues. S.R., ch 29(1- 
suppl.). wt. 19. 



Enablishmrr of -km 

21. (I) when l pmckmdion km boon 
Issued punwnt to wxion 18, the Governor in 

CouncU &all. gublisb ? .NucJ~~D3e 
ckimscammauoa.wmstmg l via-c-mldmnksstb8n~othe; mcm~. to deal lab ckimi for come-on 
wisingoutoftlunuckar&cidentdescritulh 
uuc prodam8tiw. 

(2) l-be chrirmrn l d vice-c~b?wn of a 
Commiion and. wbm tbe otbn members of. 
Commission humbcr more than two. not less 
tlmnam8jorityoftheothermem~sballbc 
l mckltod from .mnM Dcnws wba an 

yews dmding It tbe bu of any of tbe 
pmvinccr. 
(3) Tbc cluiia is tbe c&f cxautivc ofli- 

cwafacommiionwdbmcbcwnwolrnd 
dincth’oftbeworkddfoftbeCammis- 
*on.butifthCchdtU&~b~kent~luuplctO 

wtoriftheoflicebv8caat,tbcvicwhmu 
of the Cammission has all the poem and ma; 
pwfolm all tbc baiws sttbc cbaimun. 

(4) A PWSO” Who hrS ,CWbcd tbc I8C Of 
seventy years is not eligible to be appointed to I 
Commission and a person appointed to 4 Com- 
mission ceases to hold offii on ruching tbc 
.ge ofscvwty yun. 

(5) Subject to this sectho, the Goemor in 
Council my at any time incrust or reduce tbc 
number of members of * Chmmhsion. 

(6)Membersof~commirrott.Oth~tha~ 
SWlllbWiBdptOffS8k~WpWSiOfIdW 
tbe Judges Ad. shlll be plid such rcmunem- 
tionumrykfixuibytheGownorinCaa- 
d.mldevwymmbwofr-onis 
entitled to k paid reasonable travel and other 
expenses whik abent from his oadinary p!uc 
ofrcsidcnccintbeoouneofbisdutiaradcr 
&is Act. RS, c. 29(lst Sups.). I. 21. 

21. (I) te &wcmeur al amseil. l prk P -h 
dunr!ioa oonforme 1 I’4rtick IS. alnstitue une e” 
comnuubo.du r6pxntibns du dommga vdbk 
mdAdm chr&c d’instnh ks danaada 
dw&lmlutlw d&ouknt .dc mcidenc 
itldbdnvlsA&nskprwk~tion.L*wm- 
mission Y omyom d’8.u maim trois mmtbru. 
al oommlunc* dwt k ps6sgent et k 
Vkt+&dWt.. 

(2) Le prkidwk k vice-t ct. 1 kur -.‘=. 
htnbreatmp&kuridwi,kmajait6da 
rutrescommisuirawntoboicispumi: 

0) Ia ju;os da - rupArim= ou da 
wursdecamt6duCuwh 
6) ks wocds lmaits ~&puis w  mains dii 
MS au bmwu d’uw plwka. 

(3) Le prkident a k prcmkr diiunt de rhz 
koommission;~ati~ilcnuwshdirec- w  
tionacww6kkgcstt&wnpcMnncl.~ 
pMJaxecrtauumkprkvicepr6sidenten 
ws d’&scnce ou d’an~t du p&idcnt 
oudcwacedesmpode. 

(4) La Umitc d’iae pour k wmindion ou k mu 4% 
maiden A k cammission at de soixante-dix 
as. 

(5) Sous r&ervc da HUM diipoeitions du ~~~~~ 
prkcnt wtick. k &n~vancur en wnseil put 
modiw k nombn da commismim. 

(6) La cwnmiminsi A Fcx~Iusi~ de ecu?. yz 
qui sont r6tribu6s ou padonnk .u titre de k 
L&i au, far Juges, rc$oivwt k rAmunAntiw 
fuCe pr k mur en ooascik tous ks 
comnusmh oat dmit .ux fnis de d6pkce 
aunt et l utm wanIn& pm I’scampliwment. 

22. La commksion pcut empI& ks pwson- -1 
twsqu’clkmtimc~iAI’cxclckcde~ 
wxlvit& d&iuif kun fondions et ktm wndi- 
tiom dbpkd et, wa hppmbatka du Conscil 
du Thor, fua et paya kur r6mudncioa * 
kun his. S.R,dL 29(l’ ul9pl.). art. 22. 
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nention and expwm. R.S., E. 29(lst Supp.). 
1. 22. 

Pm II (yj 

23.whmacommlnion his been at& 
lkhd purwwl to actioil21, mad. prochu- 

23. La2 goutieur al wmcil put dcrigner ~~htC 

tkm k issued pumunt to s+n 18 dcck@ng 
pour imtruirc la demanda d’b&mnisation 
d&ouknt d’un accident nucltrirc me corn& 

that this Put applks in respect of another siti constitu& pour un auie accident 
.auclar incident, the Gowmor in C!aundl may 
instead of establishing another Cummk&t 

nucl&ire. S.R., ch. 29(P suppl.). art. 23. 

designate that Commission to be the Commis- 
sion to deal with drims for compcawioa wk. 
ing out of that auckar incident. RS., c 29(lst 
suppJ.s.23. . 

24. (I) Subjwt to this Act, a Commission 
hr c%Gve origid jurkdii to hoar and 

24. (I) Sous r&ewe da au- dispositions P-vJ 

determine every ckii brought before it for 
de k pr6scntc loi. I comp6tence exclusive en 
prcmihe instance pour conn&e da demanda 

iompcnvlioa ariring out of the nuclar .inci- d’indcmniution d&ouknt d’oa accident 
dent in respect of which it VU establiihcd or 
designated and, in its diitioa. to decide the 

nucl&ire k commission constitu& 011 d&sign& 

l nount of compens8tion to b$ awrfdcd in 
1 c&e fin. Le quantum de I’indemnid ot kii 

ESpO2tOftb1Ckitll. 

1 sonrpp&ktioa. 

(2) .A Commission shall comply with and 
shall exercise its jurisdiction in wardance with 

(2) La commission se cnnforme g k p&ate E=$=& 

pishisPut mid ray “““” mda unda this 
part* et *ux &gkmcnts y aff6rents et CXM sc povran 
wmpbtalw an owfonniti wee wtte partie et 
ca rbgkmwtl. 

(3) A Commission my. with the approval of 
the Goveraw ia Coundl, make ruks rcspzctiag 

(3) La commission pat. wee I’~pprobation lu3r 
du gouverncur en amseil. Ctablir da rggla _, 

(a) the prwcdum for bringing ckii: rbgismt : l b t.~ 2 
(b) the time and pkcc for sittings; a) h pro&he d’introduction da deaua- 
(c) the conduct of hearings; and dcs; 

(tf) the fees and trawl ape- to be paid to b) la date, hewe et lku des W 
WitIl- c) k conduitc dcs &itions: 

~altes~snit6s et la frais de d6pkcement 

(4) The chaiin of a Cummissia may (4) Le p&idea pat. d&ida qu’une zb 
diithat~ckbashallkhardbythcCam- tin& soit cateadue par l’enscmbk dc k 
missionabythrceormoremembersofthc cummissioaou~~umoinrtroiscommissai- 
commiaksL m 

(5)whemlhcclmhnlnof~-l (5) Lc quorum cst oonstitu6 s&n k as pr Par 
hasdirecteWut~ckimktokhwdbythe knujoritisoitdeI’enscmbledekwmmission, 
Comodaii or by more than two nmnkn of wit da mmmissains chargCI d’mtendre k 
the Commiaioo, . majwlty of the Commkskn demande. 
or of those members directed to hear the Dali 
u the case my be, constitutes . quonun for 
theharingoftheclaim. 

(6) What I claim k had by more than two 
riemben of a Commission, a decision tberwn 

(6) La d&i&n rendue par k majorit da P&a 

may be rendered by a majority of the members 
commimim char& d’wtwdre h denunde - 
vaut d&i&n de l’ensembk de k mmmissii 

directed to hear the ckim, and a decision so 
rendered hu the same force and effect as if it 
had been rendered by the Commission. 

. . 
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(7) A Commissim clmll make such reports as 
the Miilstcr may require it. to nuke. US.. e. 
29(ld Sups.), s. 24. 

25. (I) A Commission is rat. in the be&.g 
of my chim, bound by the legal ruks of 
ovidax. - . 

(2)AComm*tio?~ritbrapmu,tbc 
8tjc!bd8W lll~ rnd a8ndndion of 
-8”dthCpfOdUCtk”8”dinrpo*iOOOf 
documents, 811 suc!~ powen,. tighta 8nd privi- 
~cs&y&m:ed m.NperlorcourCoftocord 

(3) A Canmission my Issue commksions to 
uke aidenet outside C8n& and nuy nuke 
ord~&rs~gposcd~ the return 8nd 

(4) A cnmmiaion IMy . 
(a) make such cxmi~tions and invcstiga- 
tbns respecting 8 nuckar iocideat 8nd injury 
a damagt attribu~blc thtnto II it omsidcrs 
desirable fr yqe otbu ynay IO nuke 

i!LGr-- a -- on iu ; 
(b) requite persons ckiming eompens8tion 
to undergo physkal or other cx8min8tions or 
*o 8ssist in 8ny investigation king urrkd 
ouIbyolonbehalfoftbetzommi&oo;8nd 
(c) take such other steps u it considers 

.oecasary a desirable to determine the suf- 
fdng aa$rdship of pawns affected by a 
;.uc$r madent. RS, c. 29(lst Supp.), 

Gnnpeamia &den 

24. (1) Wbm a Cammksion decides that 
compatutionalwuldberwwdediarapectof~ 
claim bard by it. the Cammission cball issue 
al olda spxirying the l aount or compcna- 
lion 8W8ldcd 8od the 8mtNlI of my payments 
tluttnaylwebcenmrdcbytheopcntor.or 
,ny pmon cm behalf of the opemtor. to or in 
rapal or the person “8mtd in the order. on 
aaount of the iojuly or d8magc for rhii the 
l ad ofcompautbm b made. 

oldmr,be (2)EvayordumadcbyrtZommkhpor- 
-“- su8m to s8bsmko (1) &all be mnt by tbe 

(2) Tome otdonn8nu nndue p* I8 wlnmis- cc 
SiO” a Ct”~a”titb 8wC k pn&@tC (1) 01 

CommlaiontothcMi8idaato8ptnon W8nrmirc~i8commtrioa8Umiakvc~~ 

l hohdbytihliiurtoreceivei~RS,c. unt pa~~“nt 8UtOt’ih pa k minisIre i k 
29(lst Sups.). s. 21. navoir. S.R, ch. 29(1” suuppl.), 8ft. 27. 

(7) IA commission gt8blit la npports ~ADN 
deoundtr par k mbtllc. S.R.. ch. 29W 
suppI.). at. 24. 

25. (l)l8 . commission a’cst p. &ns I’audi- * 
tion da demanda. tcaue .ux r&ks juridiqua 
8ppnabla en mmibn dt pmJw. : 

(2) L8 commission 8. pour I8 comprution, Iburo*l 
I’assi~tion et riitaro&atc+e des ~&ntoins ztzaN 
alnsi quc pour k prOauction a Panten da + 
pi&u, ks attributions d’unc cow &rleure 
d’8rchiva en mmi&e civik. 

(3) ti conunissii put. pr commission bmLria 
rqmoirt, ‘faire recueillir dcr &ments de WJ~- 
pttuvt b rbtnnget tt n”dN a cd cm une 
OtdO”“8OUObCUtptbVOi1a,OUllC~Utilii- 

tlon riai que la remlse d’tin rapport d’uku- 
lion. 

(4)Lammmisslonpeut: 8lmnmn 
a) eNqtucr elk-mCmc ou hire elTeetuer a(& 

poursonotmptcltse88tNnsumlqubta _‘, 
qUk”C atime UtikS 8U NjU de i'8ttidttt 
n&&ire et des blcssures et damml#es 8tti- 

burbles 1 ti 8cddenc 

b) cxigcr des demmdeun qu’ils pusen dcs 
cxamms InUiiur ou l afcs ou qu’ils Cd18- 

borc”t 8UX NqUtttr dbt&S pt tk W 

pour son compte; 

C) ,,tNdE tOttIC 8Utt’C t”O”~ ‘JU’Ck Cdi,Oe 

Utik pour 8&&r kS SdhWXS Cl kS 

+euws des vktltnes de l’aaident. RR.. cb. 
=(I’ NupPl.). 8fl. 25. 

26. (1) Lorsqu’clle d&de qu’unc indemnity y&e 
devmit &re 8llou& mktkcmalt g Unc 
dmuode qu’elk . cntenduc, la ammission 
put rendre une ordonnanco rpCcirunt k mon- 
tant de I’btdemnitC 8IlouCe et le monunt de 
tom pi-Is qui pawent 8voir tt& hits pr 
rtipi0ht 0~ pour t.0n mpte i * pmonne 
aommbt dms I’ordonntnu ou I son sujet. pour 

k bkssurcs ou les donutages pour kquels est 
irltctvulue rami0n d’unc iadcmnitc. 
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2l.Ontwiptofmordadesaibedinse+ 2l.Sttrr6ccplhd’tmeoldomurnxvls&i h*u(r‘ 
tko 26. the Miista may. subject to my re2u. 
ktioas msde by the Govaoor k Ccundl unda 

hrtkk 26. k mbtistre pcut, sous rdsavc da -& 
r&ktneots prir ~8; k 8OUvMcur en canelI co 

thii.Pa&psyouloftheCoosolid+tedRewmw ~u&kp*lcntCpatk.p~surklrCIor 
Fundtoak.~pcctofthepasoneotitkd Akpasonncq~y~~t.~~soasujet.mt 
thaetoutwto+~teqtultothedUfaeocebe- tttontwtt&lAkdiffkmceentrekmoauat 
twan the mount ot compaisu~~o l wwkd a da l3ndcmtdtc WuCc m.. k p&isc I’or- 
tpdfkd in tJtc order, ind the rgpque &mt~aet letoUd~psiements,s’ila~est, 
lmoutlt ot the plymat& It My, specilkd in the sp6ciftt duu I’ordotttuttcc cclnnte aysnt w  
adaUtW&t~bX~~&Wa,,,,Spectd hit‘~kpavrOnell~dr~hldOWW, 
thepasonnmedktlt~odaandmyktaim oa~soasujet.etdetoutesssistsncefiin&e 
ixlmcklaIistltlapidfoakrapatotc&t pfohim py6e A atte persoanz ou & so* 
person punytt to action 30. R.S. c 29(lat sujet. at conformit svec l’atkk 30. RR, cb. 
Supp.). s. 28. 29(Psuppl.). m. 28. 

28. (I) The Govana in council my. with 28. (I) tc 8owmtew m cons4 pat. tekti- W-0 
ropcct to ckii for compmsukn under tltll 
Pal aIs@ out ot . ttudur iicldat bt nspa 

vemau .ux demandcs d’ittdcmniitkn en vettu zz h 
de k prkentc pwtk nsissmtt d’un wcidcnt E~&s,&.IA 

ot whkh this Pat rpplia. m&e r&&lions nucltri uquel s’sppliquc k pr&ente psrtk, 
(a) proding tor the payment by insu~- prrad= dm r&kmats : 
meats ot compcnatlotl awrded by orda ot 

(b) pmvidiqforpmnupymauin~tis- 
futioo o’com~tioo waded by o&t ot 
l cotnmmw 
(c) esUbiiin2 prk&tks rmon2 pm~nr 
ckii~ compasl* cm the blsls of 
ckssaotpasoa.c9tego&sotittjtttya 
&ttuyr a my 0th buls t&t be considers 
approprkct; 
(d) excloding, temporaSy or pamsnently. 
~MybldOrCkSSOtkjUt,‘OrdlttU~~trOm 
the iajoty a drms2C la wbikh wmpensukn 
may be warded by 0th ot a Commission; 
(c) respectin the pro@112 of injury a 

,. damp betore. commiMiot% 
v) providiq !a the prsscripti? ot c+s 
~amtpat~tton by the efflwoo ot tlmc 

Qrts~~tbe~~~dnoticuloper- 
rolu~fkaedby(hepfoceedinpadeckkm 
otrCommksioo. 

a) pthymt k psiement prr -nts 
&helonn& de Pind&mitt sIlou& pr ordoll- 
ttutcc de k commission; 
b) p6voymt da pskments *II promu en 
r&ktwtt de l%tdcmnitc sl!oo& pa ordon- 
Ol~dsk-irrioa: 
c) hrblissan~ la priorit& pmli ks penott- 
IIQ demuwisnt tme indcmnit6, en se torAnt 
SW la at6gotia de personnes. ks at&o&s 
de bkssura w  domnts8a ou sut toot sutre 
aitbre qu’il estime sppropriC; 
d) exclusr* tempo&ement ou d&Rnitivc- 
mat. ks bkssurss oat dommsges d’ttoe ou 
plo~ieurs sortes o” c&2oria da bkssures 
ou domnts~es ouvmnt droit 1 I’sllocstion 
d’une indemoiti psr ordonnsoce de k 
commissii; 

._ 

~“‘&\ (2) Any W9UhtiOS” msde by tbe Gowttot in 
- coutuil unda this sectlon shsll be kid before 

Psrliiment tortlwitb sfta they me nude. a. if 
Psrliiment is not then sitting. on my of the 
tii fifteen dsys next thaesfta thst either 
House of Paliimatt h sittily. R.S., c. 2P(Jst 
Supp.), 1.29. 

l )conanwtksmodadcprewcdcsbl& 
sons et da domms2a dwsnt k commissii: 
Jl.mnt. k P-$F~ ?a p=+- 
&tndndttttisatton I k smte de I expnt~n de 

. . 

#) cottcaant I’envoi d’wis *ox pasonna 
dkct6a par ks proddura ou la d&isii 
de k commission. 

(2) Los rcgkments pris psr Ic gouwmeur en r&w ” 
con&l co vatu du prkent atick sont d&m&s - 
dwant k Pakment immMiitement ou, si Ic 
Pakmat oe si*2e pa. &ns la quince pm- 
mkrs jaw de s&cc ultcriews de I’UM ou 
ztg clumba. S.R., ch. 29(1- suppl.). 

. . 



29. yitb tbe ~pprovel of the 0~ in 
C&n&tlgMii ot F fhmmission mey, on 

Gwanmcnt of t-ha& enter Into 
l pecmenls a atangemenu with tbs *ovem- 
malt of my plwlna a with l ly person a 
gToupofpereomfortbcarryiogoutofany 
duty OT function in roktion to the pryment of 
com~ns8tk-n u&t this Pan. RS, c. mist 
Supp). 1.30. 

Iaterim Finmdal Atrlrronn 

30. (I)wkctbe’(iowrwrlncoundl.ur 
scsult of the dkmss, lU,kiO,J a budship 
ausedbyaauckainciden~kofopl&onth8t 
lt k -ly to provide lntailn flnanckl 
assktma to persons affected by the nucku 
incident. he mey nuke n8ukciont prwidhq’ 
for the prymcnl by the Minister out of the 
Coasolideted Revenue Fund of interim heo- 
ckl8ssismncetoalntcspecloflbose~ 
md may by those re9uktions 

(o)wYtbcpMNQTELIyfo1P-- 
toahmpeetofwhomtbtmsumncauuy 
bepid;md 
(b) fii ce determine the amounts that may 
beeopeidtoor&respectofeaypueonsor 
&ssesofpenons,endthetermeendcondi- 
tions on whii lhe mnounts nay k paid. 

(2).The Gowrnor in C3und may l ilhorke 
l Commisskn to perform .ny duty or function 
In rektkn lo lhe provision of interim fiinckl 
assktana putqunt to subsocdon (I) and may 
authorize the Commission to issue wartents for 
Ihc payment of the assismncc. 

(3) A -nt ksued by l commkslon pur- 
nunttosubsection(2)ehellbedecmedtobee 
choque lawfully drawn on the l ocount of the 
Resivcr GeneA in rawknee with the 
Fhanclal Admhdstration Act. RS, E. 29(lst 
supp.). 8.31. 

Ltmlt of Paymmls 

31. Except ” otbc&sc ratborizcd by Par- 
lklnal& lhe l ggn?gate of all unounls pdd 
pum8nttoseukiu27md3Oelmll~ln 
tSSptClOfMyOlWDUClUrbUidCtl~CXUUl 
saenty-u~ mlllll dolkts. Rs, c 29(1st 
Supp.). s. 32. 

29. Avec l’qptubstion du gouvcmcur en =&?a 
conseil. k ministre ou k commission peut. pour - 
k comptc du @xwemement du Caede. con- 
dutc da acar& ou dea M’.“~~ts woe k 
gowancwnt de mute poviace ou we2 toute 
pasonnc ou tout gtoupa de pasonna. pour 
l’cxedcc de ses fonctions rektivement 9u p& 
mi-nt d’une iodenmitt en vertu de k prcrCate 
pattie. RR. ch. 29(1’ suppl.). ml. 30. 

30. (I) hsquc k @3”WtM” reocomeil,~ hheau 
plivomrnl mm k suite du dtnuoment. des rouffrencm ou dea -- 

CpeuM cals&utiva A u* l cident nuclQi. ‘ml* 
est d’wis qu’il est nCc+uaire de fownir une w-n= 
nssisunce fiincitrt provkoire IUX persmlllcs 
lffeclAaprcetmidcn~Upeutpfcnllmdes 
r&@men~ prhyent k pkment per k minis- 
we SW k Tr&or d’un monunt eo VW d’une 
usistmlcc ruunciAre provkoire A as pasonnes 
ou 1 kur sujet CI II pat, pa de tols 
rc,kS.iWtU : 

a) Spkifkt kS perSOtmm OU at&&S de 

personnes l uxquelks ou ml slljel desquelk4 
de tels @menu peweat &e fait% 
b) f-suer QI d&tamhe k mantanu qui pew 
vent Ctre Snsi py& I ces personnes, cos 
atAgorks de prsonnes ou A leur &gerd einsi 
quc ks modrlitk sekn ksquella cm mon- 
tents pewen: Atrs pay&. 

k (2)Lelpuwy;aply;g~y$y$ ~~&, 

mcnt 1 k fourniture d’unc assistence fiaancike 
provisoire en conformit& wee k pera9rapbc (I) 
cl peut l Norisa k commission 8 &net& des 
mmkts pour k pekmeot de cute asslstenw 

(3) Un mudat his per k commiesion CT km*lm 
conformit( wee k pengmphe (2) crt rAputA zwh”’ 
he un ch&que l&element tirh sur k compte du 
,CCWCU, &h1 C” cOnfO”“it~ WCC k td SW 

la gmtloa des /rMnnr pu6llqum. S.R.. ch. 
29(l-suppl.).at. 31. 

31. Saul rutotisetion du F’arkment. k total - 
des mootents pry& en conformit& wet *I arti- 
da 27 et 30 ne pmt. pour tout addent 
nucl&ire, dCpesser soiuntequkze millkns de 
dolkrs. RR.. ch. 29(l’suppl.). en. 32. 
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PART III PARTIE III 

GENERAL Dl!%OSfTfON.S GfW&.4LES 

zrk 
32. (l)Subjc&‘osubscaioa(2),thisAais 32. (1) Sow t6um du pmgmphc (2). Is %$-$ 

biadinloaHaMIjacyktilhlof~~oto pr&catckilkSaMoj~tiducbcfduChwh 
f-Ji= oudbtlcpcohco. 

ET& (2) Who Her Majesty in ‘tight of C&do (2) Lmque $a Majati, du chk do Canada W 

rnpr opcmus 1. nudest iNullmi~ Her Majcsly cxploiu UN iNUlhIion nucwi da crt 9our 
ibdt,foraUpurpaaoftbisActcxcoptso+ rlppliutioadehprhmUti.bJ’~dc.s 
tions 15 and 20. be deemed to be tbc operator utidcs IS et 20, rtputcc co tue I’cxploitmU. 
lbc&f. R.S, c. 29(lst Supp.). 8.33. S.R., dn. 29( I’ suppl.), ut. 33. 

i?EC 
u(l)~SxccptumoybcpTovidcdforio 33. (I) Souf dispcoition coat&c dco r&la &:r 

tuks mode under subscc~io~~ (3). an opera.- is bublii co vcrto du pn~8pbe (9. un cxploi- Wwnah 
not lisbk for .ny injury or damage ocawmcd unt n’at pu rosponsable da blcssura cu dom- 

mxps ccusiords b I’cmkieut du Caruda : 
4rb-m 

(0) that is l tribuubk lo l bmxdl of tbc o) qpi +WH rtflbtublm A uric violation de 
dutyimpacdoahimbythiiAct,a ;bptoa qui hi cot impaSe pr lo pr& 
(b) la wbii he may be liiblc punuom to 
my law of l place outside Caludr relating to b) daquels il pcut tlfc rcsponsablc on con- 
liibility for injury or damage icsulting fmm formit wee lo Ioi locale ). l%tfangcr ayam 
the produuioa, processing. carriage. storofi trait i k rcsponsabilitC dcs blcssura 0~ dom- 
uuordispoaiIioaofnudNrtNuL1. maps t4uthsm de h productioa dot umn- 

:ndoocourtinCuudobasjurisdictiooto fytyt$. du “wyt + !‘--PO=& dc 
cmortah my &iation 01 grant ray relief or lwlm~ ou de la dlrpoutton de substances 
rotncdy &sing out of or nkting to any such 
injuty or dmuge occasio~~ed outside Canada. l ucutl tributmi au CsNda n’cst compcccnt pour 

scadllir UN dem&dc ou l cordcr quclquo 
rCpamtion ou dCdommagcmcnt pmecdrnt de 
cos blcssurcs ou domnugcs ocasionncl i I’cx- 
&icurdu Cicada ou qui r’y npportcot. 

0 ’ A I .(2)WhcrctboGovcmorinCcadlhoftbc (2)Lorsquckgcuvcrneurcn-.iia~~ 
ophii lbm gIi¶fsamy rmngomcms vxitt ia ENis quc da orNngcmcats UtisfoiJanu cxis- r*ipodtt 
my coimtry for mmpcnsotion for injury or tcot dons uc pen a~ vuc d’indcmnii la blcs- 
damage resulting from tbc production, prows. surcs ou la donmaps rttulunt de lo produo- 
iru. cmiqc, stony use or disposition of tioa. de la tnnsfcmutiort,~du tmnsport, de 
auclcar motchl in tit country, including any I’entrcposagc, dc l’utiliifio~~ 011 .dc lo dispai- 
such injury ot damage occasioned ia Cauda, tion dcs substances nucltrira dons oe pcyr. y 
he rtmy declare cbot country to be I rcdpoert- compris ks blcssurcs u dommoga occosiona& 
i~counWyfaihepurposcsdlhisACt. .u CSN& il pat dhckrcr quc cc pays bhgfi- 

dc de lo rcciprocitc pour l’applicoticn de lo 
prcKa*u 

s-w 
(3) The Govermw in coundl may. with (3) Lc gou-.cur ctl conul put. A l%prd y-e 

or*ruh rapcct to s rocipmating country, make such de tout payr bMf&nt de lo Acipxwzi~ &a- ,,,,- 
UrulcloD rtda ” k omsidcr$ II- to implcmcm blir la r&gIcs qu’il cstimc nhccssaircs cn vuc de wndm a= 
;y”W* my smngcmcm bctwccn Cmds md the mcttm cn ozuwc tout l mngcmcnt c+du cmtc e$&c 

- rocipmating country relating u) compcmatica k Canada et k pays bhCfidsnt de lo rkipro- I.- 
for injury oc damage resulting from tbc produo dtC. r&if & l’indemniution da blessurea ou 
tion. ptoccsdti. cmiap, stomp, use 01 dispe dommogcs r&ultanc de la prcduction, de la 
sitioo ofaudur mat&id. tra~fo~cion, du transpo~ de f’~ntrcposogc, 

fl&dnydl; de k dasporrtmn de sub- 
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(4) A rule made vndn hsectic.n (3) may 
modify any provision of Part I of thii Act 

(4) Une rC& Cublie en wtu du pngnphc t&m 

relating to liibility or the jwisdiction of courts, 
(3) pcut moditier toutt disposition de la partic 

IO the extent chat the Gowmor in Council 
I iclatiw & la responsabilitt ou i * comp4tena 
dm tribunaux, dam I4 meswe oJ le puvcm~ur 

considers necessary in order to give effect to an en acscil f’estime ndccsaire afin de #onner 
smngrment dcsmibcd in tbrt subrcnion. R.S.. - &et i tm l rangement visf dam CC parrgn- 
c. 29(lSl Supp.), 5.34. pbe. S.R..ch. 29(1”suppl.).art. 34. 

QUEEN0 MINTER FOR CANADA 0 IM?RtMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA 
OTTAWA. WSL 
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CHAPTER A-16 

An Act rcktiq :o the dcvcl&cnt md control 
of atomic energy 

WwmRw it is essential in the national inter- 
crclormlrepovirionTa~he~lmlindropr- 
vision of the development, application and USC 
of l tomk cncrgy and IO uublc Canada to 
prtkiprte cffcaivcly in measures of intema- 
tional control of atomic tangy thrl may he- 
after be agreed on; 

Now THEREFORE, His Majesty, by and with 
the advice and consent of the Senate and Howe 
of Commons of Canada. enacts as follows: 

SHORT TiTLE 

1. This Act may be cited as the Afomir 
Energy Control Acl. RS.. c. A-19, s. 1. 

INTERPRETAllON 

2. In this Act. 
“atomic energy” muns all energy of whatever 

typ derived from w  crcstcd by tbc tnnsmu- 
ultion of atoms; 

“Rod” mans the Atomic Energy Control 
Board atabliihcd by section 3; 

“compny” mans 8 company inawpontcd or 
acquired pursuant to subsection 100) of the 
Afomit Energy Control ACI. chaplcr A-19 of 
the Revised Statutes of Canada. 1970; 

“mcmbcr” mans a mcmhcr of the iBoard; 

“Minister” means such member of the Queen’s 
Privy Council for Canada as is designated by 
the Clovcmor in Council 8s the Minister for 
the purpo$es of this Act; 

“pracribcd substmas” mans umnitlm. tborii 
urn. plutonium. neptunium. deuterium. their 
rcspcctivc derivltiva and compounds and 
such other substances as the Roard may by 

CHAPITRE A-16 

Loi conccmant l’exploit&m N k omtr6le de 
I’tncrgie rtomiquc 

ConsiiCnnt qu’il at cssentkl. dans Imt6r& Fe~~wc 
national. de powvoir au contrbk et 1 k swvcil- 
kna de I’cxpkitatioa et dcs l ppliations ct 
usages de I’tncrgie rtomique et de pcrmettre au 
Cm8d8 dc p8rtkipm dbc nmnitrc dfkacc 
8ux macros dc contrdk international de l%er- 
lie atomiquc dent il p0un.a Ctre conwnu. 
Sa MajcstC. SW l’wls ct WCC k conscntcmcn! 
du S&at et de k Cbrmbre da communes du 
Canada, 6diic : 

2. Les dCtinitions qui suivcnt s’appliquent i otfiniw 
k prkentc ki. 
eommissaire Membre de la Commissien. ccky” 

aCommission. La Commitiion dc contr6k de $z$d 
I’Cncrgic rtomique constitu& par I’rrtklc 3. 

acompagnie. Personne morale constitu& ou WPPip 
acquisc aux termcs du paragraphe lO(2) dc ‘ra~“r 
la LOI SW Ic mtrdlc de Sbwrgie atomiqw. 
chapitrc A-19 da Statuts revis6.s du Canada 
de 1970. 

dnereie atomique. Gncrgie lib&&e. 8a.s qucl- $mrur 
que forme quc cc soil, par Innsmutation -,,ic..y- 
atomiquc. 

.ministrc* Le mcmbre du Cons&l priv& dc la min*‘m- 
Reinc pour k Canada chrrg& par k gowcr- -Milil’” 
new en case-i1 de l’appliation de la p&ate 
loi. 
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regulation designate Ss king capable of 
releasing rtomic energy or Is being requisite 
for the production. use or rppliation of 
atomic energy: 

“President” means the President of the Rowi. 
RS..c.A-l9.s.2:1984.c.3l,s.l4. 

r 

ESTASLISHMENT AND ORGANIUTION OF 
SOAR0 

3. (I) There is hereby established a body 
corporate. IO k called the Atomic Energy Con- 
trol Board. with powers exercisable by it only 
as an .ge.nt of Her Majesty. 

(2) Actions, suits or other legal proceedings 
in respect of any right or obligation acquired or 
incurred by the Bard on behalf of Her Majcs- 
Iy. whether in its name or in the name of Her 
Majesty, may be broughl or Ieken by or against 
the Bard in tbe name of Iti Roard in any 
cum that would have jurisdiion if the Roard 
were not an agmt of Her Majesty. RS., c. 
A-19,s. 3. 

tiiTz%-” 4. (I) The Board shall consist of the Presi- 
dent of the National Research Council of 
Canada and four ocher members appoimed by 
the Governor in Council. 

zrL$aF (2) The members of the Eoard appointed by 
1he Governor in Council hold ofIicc during 
pleasure and shell be paid such salaries as may 
be lixcd by the Governor in Council. 

(3) Each member is entitled to be paid uevel 
and other expenses incwred in conncctim with 
the work of the Roard. 

(4) Three mcmhm constitute * quorum. 

(5) A vacancy in the Board does not impair 
the right of the remaining members IO act. 
RS., c. A-19, s. 4. 

5. (I ) One of the members shall be appoint- 
ed by the Governor in Council to be the Prcsi- 
dent of the Roard. 

(2) The President is the chief executive of& 
ccr of the Roard end has supervision over and 
dire&on of tbe work of Ihc Roard and of the 
ofKin, technical and otherwise. employed for 
the purport of carrying on Ihc work of the 
Rcwd. RS.,e. A-19.1.5. 

asubstances r&glcment&s~ Uranium, thorium, ubsuw 
plutonium. neptunium, dcuttrium. ainsi que *mzv 
lcurs d&iv& et cornpa& respectifs. et ks 
l utres substances que la Commission peut. 
pi r&glcmcnt. drsscr parmi ks sowoes 
d’tnergic etomiquc 0% consid&er comme 
n&essaires i la production et aux epplia- 
lions et usages de cellc-ci. S.R.. ch. A-19, 
WI. 2; 1984.ch. 31. a+ 14. 

cONETlT”TiON ET FONCTIONNEMENT DE LA 
COMMISSION 

3. (I) Es1 consIiIu& Ir Commission de coo- Conr~ituta 
~.tr& de l’Cnergie atomique. do& de la .persoe-~ 
nrliIC morale.eI uer9mtt ses pouvoirs unique- 
merit 8 Iitrc de mandateire de Se MejestC. 

(2) A I’tgard da droits et obligations qu’elle fin m 
assume pour k cfenpte de Se M+~I& sew le W- 
nom de celk-ci ou k rim. h Commission put 
cscer en justice sous son pmpn nom da-ant ks 
Iribunaux qui semien oxnp&eoIs si elk n’gteit 
pas mandateire de Se MajcrIC. S.R.. ch. A-19. 
art. 3. 

4. (I) La Commission se compose du p&i- Cmvaitia 
dent du Conseil national de rccherches du 
Canada et de quatre autres commissaircs 
nommts par k goweroeur en conseil. 

(2) Los commissai&s nomm&s par le gouver- z;y&y:, 
new en conseil occupent leur paste 1 titre *Imnmaui. 
emovible et rc+oivent le Imitemcnt fixt par k - 
gowernwr en -il. 

(3) Taos ks commissaires ant droit au fmis t*clb 
de dtplacement Ed awes up& dans k cadre 
des actkit& de la Commission. 

(4) Lc quorum est consti~uC de trois Qwrrm 
commissaires. 

(5) Une vacawe au sein de Ir Commission vaa- 
n’entrave pas k fonctionnement de celle-ci. 
S.R..ch. A-19.~. 4. 

S. (I) Le gouverneur en cons&l nomme I’un Ma 
da commissaircs pr&ident de la Commission. 

(2) L.e prbidcnt es1 le premier dirigeant de F-ion 
la Commission; I cc Iitre. il en assure la dircc- 
Iion et contrbk la gestion de son personnel. 
S.R.,ch. A-19. art. 5. 
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I wrcino 6. l-be Board shdl meet RI kast 1hl-a times 6. LJ Commissii tknc ou moias trois rtu- a(~* 
l yar in the city of Ottawa 011 such days as it nions par ea g Ottawa. aux dates qu’ellc fiic; 
amy determine aod may also owl al Such elk peut tenir d’*utrcs Anions aux dates. 
other times and at rucb phca as it my dew- beures et Jeux de son choix. S.R., ch. A-19. 
mine. RS..c. A-19.8.6. wt. 6. 

DUTIE5 AND ?DWW OF BOAKD ATTRIUTlONS DE IA COMMISSION 

iEF+ 
7. TlK Board SbRll comply witb my geneml 

or spec*l dircctioe given by the Minister with 
~ference to the arrying cut of its purposes. 
RS.. c. A-19, s. 7. 

7. LR commhsii’se coafomle IUX ioswuc- two- 
(ions g6nCnCmlos ou particulibrcs du ministre en . . 
co qul a tmlt g la rbbsadon de sa mission. 
S.R.. ch. A-19,afl. 7. 

ET”” 8.TkBDldDNY 
(a) make N~J for regulating iu proC&ings 
l d chc performma of its functionr; 
(b) notwithstaadiag any staw~c or law. 
appoint and employ such pmfessi~l, s&n- 
tific, (ccbnk~l and ukr oftkrs and 
cmploywa as the Board deems ouxasary for 
the pulposa of this Act 

b) nonobstaa~ Iaute ~rutre loi ou ~1~ de 
dmit. meruler k persoooel - scieutifiquc. 
technique, administmtif et auwe - qu’clk 
eatime o6aasaim I I’appliitioa de la pr& 
sate loi: 

(c) wilb the q!+mvaf of Ilie Mi. I-II IhC 
tenult of appoiaunent, the duties sod. sub- 
jccl to the appNvd of tbc Treasury Board, 
the mnUM1ial of officers and employees 
@poinral of empkyd by che Board; 
(d) with the a-1 of the Minister, dis- 
seminate or provide for the dissemination of 
information. relating to atomic energy to such 
extent and in such manner as the Board may 
deem to be in the public intercat; and 
(a) without limiting the generality of my 
o&a provirii of this ~a. wabliih. through 
the National Rcaearch Couacil of Caoada or 
adwwia. scholarships and gmna in aid for 
rekarcb ad invcafigafioos with respCa to 
atomic eaergy or for the educdtioa or inin- 
iog of persoas to qualify them to engap in 
such research l od investigalioes. RS., c. 
A-19,&8. 

c) wet l’yrtment du ministrc, fuer la 
dur6e du maodat. ka attributiqnr et, sous 
rtservc de l’approbation du Conseil du 
R&or. la rtmuntmtion de son personnel; 
dj WCC I’agrtmeat du ministn. diffuser ou 
faire diffuser finformation sur Nnergic at+ 
miquc qui lui pamh d’iat&~ public. et cz de 
k mani& qu’elk juge proprc il servir 
aluici; 
c) saos que soit limit& la part& gCnCralc 
d’aucres dispohitioas do la p&ente loi, offrir. 
nomnmcn~ par I’intermMiaire du Coo4 
~timul de recbercbes du Canada. dca bour- 
scs d%tuda et da subveatioas datinta aux 
reck&a scioatif~uca et techniquea SW 
I’Cnergie atomique oe ). la formation U&i- 
que Qu pmlipue &,~cherchcua apes i Icr 
menu. S.R., ch. A-19. at?. g. 

Rquktiom 9. l-be Board mey, wilb Ibe approval of the 
Governor in Cmmcil. make regulatioos 

(o) for oacoungiag and IaciMatiag maearch 
8nd invatigalioos with rospecI lo atomic 

9. La Commission put, avcc I’agrGnenc du a&k-n* 
gouwneur en -il. prendra des r6gkmcnu 
eovuedr: 

a) faciliter et -mgcr ks recbcrchha 
sciencirqua et techniques sur l%ocrgie 

(b) for developingz. controlling, supervising 
l hi liiiag the moductioa. applii!ioa and 
useofRIomi%enee 

. . 

(c) rapecling mioiog and prospecting for 
g+acaaJN- 
(d) reguktiog tbs pmductioo, impat, 
export. tm~~ponat~kn. relining. peosession. 
owoersbip. use or sale of preacrii rub- 

atomiquc; 
b) d6velopper. oontrdkr. suweilkr N autori- 
ser mar l’attnition de liceacos. la oroduction 
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sunca md l ny other things that in the 
opinioooftheBowdm8ykuscdforthe 
produdion. use or l iitioo of rtomic 

yiyz Ills purpmc of toeping socrcl Idof- 
mution rosm lhs pexbtim, UK l d 
l pplicatioa of. rod r+urcb.and inwstiga- 
tionswithrespectto.Wmicacrgyas,intbe 

; opinioo of the Bard, the public interest may 
require; 
v) governing cooper&n and the mrinte- 
nuncc of contact. through ioter&onrl 
organizations or othuwii with sckntists in 
other tint& or with t&r couatti with 
rospccl to lho pmduUi* u* rppliition 
and cootrol of, and raearch rod invatip- 
lions with wpcct to. amic energy; and 
@) gencmlly ss lbs Board msy dam nsccs- 
my for artybtg out l oy of the plrpora or 
provisions of lhls Ad. RS.. e. A-19. s. 9. 

10. The Minister may 
(a) undertske or cause IO k undertaken 
raearch and iovatiptioos with respect to 
atomic enem 
(6) with the approval of the Governor in 
Council. utifi cuusc to k utilized l d 
prepare fa the utiiiution of atomk energy; 
(c) with the approval of the Governor in 
Council, acquire or cause to be acquired. by 
purchase, lcuc. requisition or expropriation. 
pmspibcd subsunca and any mines, depos- 
its or ckims of prescribed substances and 
ps!ent rigbQ mkting to rtomic energy and 
my works or propcny for production or 
prcpn:ioo for production of, 0T for research 
or investigations with respect to. atomic 
cncrgy; and 
(d) with the l pprowal of the Govcmcr in 
Council, license or otherwise make waikblc 
of sell or mhcnisc dispmc of diierim, 
inventions and improvements in pr-, 
appsratus or machines. and patent rights 
ncquimd under Ibis Act and colkct royalties 
and fees thereon and payments tlxrefor. 
RS., c. A-19. s. 10. 

d) *ir k pmductioo. I’impwtation. I’upor- 
utkn. k transport, k nffinage, k posses. 
tion. la pmpriCtC. I’usagc au k vente des 
substances r&kment&s et de tout ce qui. I 
son wk. pcul mncourir ). h production et 
l UX applications et usage ,de I’&wgie 
rtomiquc; 
l ) yrdcr sodtm I’mfofmation%t la recher- 
chcs sckntifqua et technique cn mrtiCre de 
pmductioa et d’appliatiom et d’usages de 
I’Cnergie rtomiquc qui, 1 son rvis’ ne 
devmkot pas &IX divulguu6cr pour des rri- 
sons d’intbrgt public; 
fi:r(gir k ~pC+iin et k mabttien de mlr- 
tkm. note&tent par I’intcrm&liiim d%rga- 
nisations internationalcr. wee d’autrea p8ys 
ou kr sckntifqua de m pays en mati& de 
prOaudioo. d’rppliitiats. d’ussger d de 
cmtdde ds l’Cner#c stmhique, d de recher- 
chcsg~fqu” et 1ecbniques Iuf cet1c 

g) prcndre loutcs ks aarcs mesurm qu’clk 
juge ndazuires g l’rppliation de k p&me ~. 
loi. S.R..ch. A-19.m. 9. 

PO”VOlRS 0” MINlSTllE 

10. Le ministre pcut : Pmwdn 6” 
a) cffcctuer ou faire effectucr dcr rechewher 

.i”k,R 

sckntifques et techniques sur I’Cnergie 
domique: 
6) woe l’sgrhcm du gou-r en conseil. 
tim usrtk de I’Cmreic atomiaue en I’urdoi- 
unt iui-m&me w enk faisant’exploiter. &se 
prCpamr dsm odte perspective; 
c) WCC l’agrhnent du gouvcmeur en cons4 
pmc&r ou faire pro&r2 i I!rcquisition - 
psr 8Chal. location. rtquisition ou upropria- 
tion - da substances rtgkment&s. dcs 
giscmenls. mines ou concessions dc sub- 
stances r&glcment&s. der brevets d’invention 
rektifs i I’Cnergk l tomiquc. aiosi que des 
oumga ou bicns d&in& 1 la production 
d%oergie l tomipue. ou k pCpantion en vue 
de celk-ci. aiosi qu’aux &erchcs sckntifi- 
qua et tecimiqucr k concemsnt; 
d) wet I’agrCment du gouvemeur en cons4 

lice&m. ks d&ou&tes. inventions et perfec- 
tionnemcnts on m&&c de pro&J&. d’appa- 
reilkge ou d’lpuipment. aimi que ks brc- 
veta d’inventioo rcquis IUX termes de la 
prcsCnte ki. et percevoir ks redcvaoces. 

- 
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droits et auttct picmcnts eorrc~&mndants. 
S.R..ch. A-19. art. 10. 

COMPANIES COMPAGNIES 

sbnkldin II. (I) The rham awl sham3 -ry 
VII to qualify other pcrrom as dircetoa. of the 

II. (I). Los ulioN da compa#Akl - &auf Dt$+” 

capital stock of a ~ompny shdl be owned OI 
w&s qui sent n&asaircs pour eaf&cr k qua- 
lit6 d’administrateun -lost d&cot~o cc fiiu- 

held by the Minister, w  by wtherampany. 
in trusl for Her Majesty bi ri#ht of Canada. 

tie pour Sa M+stb du chef du Canada. soit 
par k ministrc. soit ppr one autrc compagnk. 

fi!sy 
(2) A company k for ail its purposes an 

rpmt d Her Majesty in rigbt of Canada. 
(2) La compagnics sent. daos k eadrt de ~~$\~~ 

kurs attributions, mandrtaira de Se Majest& 
do chef do Canada. 

(3) Nothing in thii section affects the 
rpplition to a company of rcguktion~ made 

(3) Lc pdscnt l tick oc $mngc en vcn EIX~ 

;~~,ction 9. RS.. c. A-19. I. 10; 1984. c. 
r+kdon dc+ *1qy.nu. pm sous le. rbglm~ 
de I mtiek 9 co ce qm . &neunc ks compgnia. 

. . S.R..ch. A-19.m~ lo; 1984,e.b. 31,wt. 14. 

GENERAL D,SrOSMNS Ol?NNbRALES 

fsr 
12. Any person who, al the time of that 

mDl*rd pcmon’s cmpkymcnt with $c Board. held 8 
paitioa In the Public Setvia or was *n 
erdoycc within the meaning of the Public 
SC& Employment Act continua lo retain 
Nld is digibk for all the bcncfiu. uecpt nkfy 
uanemploycciathcPubliiScwkc,thallh8t 
person woohi have rctaincd or been eligible 10 
receive had that puson remained an employee 
in the Poblii Service. RS.. c. A-19. s. 11. 

11 La pcuonncs qui au moment dwe Em%:” 
cngrgbu par la commiuion. &aiiI r&s pat 
la &I SW r’empld dant la fat&m publiquc 
consavcn: la w8nugm i l’execption * la 
rbmunbntkn, l ~xquels elks aumknt cu droit 
si elks buiit dcmcdu fooctionoaircs. S.R.. 
ch. A-19. art. 11. 

A2zz2d 
13. The Gowmmenr Employees Compcnro- 

E-MF- rim Act rpplia to ofhrs and employees 
=p,“““” employed by the Board and for the purpora of 

1h.a ACI those offkcn and employees shall bc 
dcemcd to be employees in the scwice of Her 
Majaty. RS, c. A-19. ‘. 12. 

13. Pour l’appliotion de k Ld IYI I’indem- ;E.yzy* 
dsation des ogetus dr I%IOI. ks mcmbra da ,.,ll,mw.ti,ti 
personnel de k Commksii tent assimiltr & p;,aru~& 
da 8gcnts de Ss Majest&. S.R.. ch. A-19. 
;r(. 12. 

ciiia for 
olrpculim 

14. Whenever any property has been rcquisi- 
I 

d 
kdd ticad or expropriated under this Act and the 

L-’ 
compensation to he nude therefor has not been 
rgrccd on, the ckim for eompcnutioc shall be 
referred by the Minister of Justice IO the Fcd- 
~rrl Cwt. R.S.. C. A-19, I. 13; RS, c lO(2nd 
Supp.). 1.64. 

14. En as dc d&accord SW k montant dc $$&* 
Wdemnitt 1 wrscr poi~r da bknr &@silion- 
n&ooupropri&sousk&bncdckpr&cnle 
loi, k minislre de Is Justict nisi1 lr Cow 
f&l&ale de k question. S.R.. ch. A-19, art. 13; 
S.R., ch. lO(2‘suppl.). wt. 64. 

~z~m” IS. Subject to this Act, the Financial 
*Iti,,,,,rum Admbdstmtion ACI applies to the Bead. RS.. 
yt c. A-19. s. 14. 

w-- 16. All upenscs under this Act shall bc paid 
wt d monays appmprktcd by Parliimcnl for 
1hcpurpacarcaivodbylhcBosda~ 
company through the conduct of its openlionr 
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or by bequest. donelion or c&rwke. R.S.. E. 
A-19.1. IS. 

17. All receipts and expendiIarcs of the 
Road shall be subjea to exemlnetion end 
audit by the Auditor Cleneml of Canada R.S.. 
c. A-19. s. 16. + 

16. All works and undcrtakin~ consIrucied 
(0) for the producciw, use end eppliation 
Of atomk C&W65 
(b) for rucarcb or invesIigation with rcspccI 
to rtomk muxgy, and 
(c) for the production. refining or treatment. 
0fpNscribed substances. 

me. and each of them is deckred to he, works 
or I work for the genefel edventage of Caneda. 
R.S.. c. A-19. s. 17. 

19. (I) Every member end every dliar end 
Cm,dO,“X Of CIId Wet’y purOn l ctiI,g Under tbc 
dire&m of Ibe Borni shell. before l cting as 
such, take before a justke of the peace or a 
unnmissionu for teking l ff%levits en atb of 
fiiliry end tecmcy in the form set ou: in 
Schedule 1. 

(2) Every dirc&w end every olficcr end 
employee of l . compaoy shell. before l cIing *s 
such. uke bcforc I jusdce of tbc pew or e 
commissioner for taking effelwits en oeth of 
liility end eccrecy in the form seI out in 
Schedule II. R&c. A-19,s. lg. 

(2) La administnteurs. dirigeams eI p+o- wm 
s&s da compegnia doivcnc. de la mtme fewn, 
prC1er le serment de fidClict et de SCCNI profes- 
eionncl ligurent ). l’mnexe II. S.R.. cb. A-19, 
art. 18. 

26. (I) Any person who contmvc~ of feils 20. (I) Quiconque cootmient 1 k pr&ente In!MiQIIa 
IO comply with tbii Act or Ibc rcguktions is loi ou 1 scs r8glementr comma uec infre*ion p”ler 
guiby of en offencc end lkbk on summew et encourt. SW d&kreIioe de culp&ilitC per 
convktion 10 e fme not cxceediog iii tbousend prc&urc sommeire. une imende maximek de 
ddkrs or to imprisonment la * term not cinq mille dolhn Ed un cmprkonocmcnI maxi- 
exceeding two years or to both. but Ih1 person mel de deux ens, ou I’une de ccs peines; Pin- 
may, at cbe ckction of the Actomcy Gcoerel of fnctioo pcut toutefois. au cboix du pmcureur 
Canada or of tbe province in which tbc offencc gt&d du Cwude ou de h province OJ elk 
k l llegcd I0 bevc been committed, bc prosecut- *unit bt commisc. CIre pounuivk par mist en 
ed on indiamenc. end if found guilty is liible IO l ccusetion, soo outcur cncaunnt elors une 
* tine not cxcceding ten tbousend dolkn or 10 emendc meximrk de dir mille dolkn et un 
imprisonment for e term noI oxceding five cmprisonnemcnt maximel dc cinq ens, Ou’I’une 
years or IO bocb. de ccs pcinea. 

mcnt de kurs rctivit& ou de libtnlit&. S.R.. 
cb. A-19. ert. IS. 

17. LC v&ifKIIcur g&I&ml du Ceoede v&i- “~~=~~ 
TI kt rcccttcs et dtpcnset de k Commission. 
S.R.. ch. A-19. l tt. 16; 197677;cb. 34. l rI. 30. 

16. Sont d&r& I ‘l’eventagc g&M du 2s~ 
Cenrde ks ouvrages cl cnucpr*a d&ink : 

a) 1 k production et aox. rppliiIions cl 
usages de l’&icrgic etomique; 

.b) 1 da re&rcbcs sckatifques et Iccbni- 
.+p~es sur I’Cnugie l tomiquc; 
c) 1 k pmdwion. 1 l’ellinege ou eu tniie- 
merit da substrnces rtglemcnI&s. S.R., cb. 
A-19. l rt. 17. 

19. (I) La oommisseira. ks membra du -I* 
pcrsonocldckC4mmissiieinsiqucksper- sti”* 
sonnes l gissant mm ka insImcIions de cclk-ci rorrvimrrl 
doiint. prClkbkment I l’cxercice de kun 
fonctions. pr& doveat ue juge de pix, ou un 
commkseire l ux scrments, k setmeat de lid&- 
liti ct de secreI profcssionnel f@unnI I I’en- 
nexe I. 

(; i 

z;z-” (2) Where a company or corp3mion com- 
miis an offena under subscUion (I). my ofti- 

(2) En cas de perpCtntioo per une pcrsonnc Z”O, *un 
momle. y compris uric compegnie. d’une infrac- 

cer. director or agent of tbc canpny or corpo- akn I k pr&cnIc ki ou 1 see &glcments. ceux 
diriwn4 ac. 

ration who directed, l uIborked, assented (0. de ICI dirigeents. l dminisImtcun ou mendetai- 
acquksced in or pertkipIed in the commission res qui I’oot ordonn& 6u rutoris&. ou qui y om 
of Ibe offence is l party 10 end guilty of tbe consenti ou participt, sonI consid&& comme 
offence end is lkbk on c@ction IO the pun- da coeu~eurs de l’infnctko et cncourenI, SW 
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ishmenl provided for the offence whether or noI d&laralion de culpbilil6 la peinc prCvue. que 
the company or corporation has been ptosecut- Is personne morale ait Ct& ou non pounuivie ou 
ed or wnvic~cd. RS.. c. A-19. I. 19. dQlrr&cuupable. S.R..ch. A-19.~1.19. 

Ann”! mpm 21. (1) The Bmrd.shall as soon as possible 
after March 31 in ach y&r and in my event 
within three months Ihereafter submit to the 
Minister an mmual repoti in such form as the 
Minister may prescribe of its affairs end opera- 
tions during the twelve month period ending on 
March 31 wd tie Minister shall lay the rcpwt 
before Parliament forthwith, or. if Rrlmmcnt 
is not then in session. within the hnc fifteen 
days of the next ensuing session. 

CRhcr rrpoils (2) The Board shall, in addition to making 
an annual report under subsection (I,); make IO 
the Minister such other report of its affairs and 
opentions as the Minister may require. R.S., c. 
A-19, I. 20. 

21. (1) Aussitbl que pces?le l prk k 31 bpvaanul 
mm de chaque an& cc, en lout us. dens ks 
trois moir qui suiwnt &cc date. Ia Commission 
p&ate au miniswe, en la forme‘prescrite par 
celuisi. un nppon d’activitb pour la pfriode de 
douze m&s se tcrminanl1 Cette date. Le minis- 
UC k d&pose devant le Parlcment UN d&i ou, 
si celuisi n’cst pas en session, den.5 ks quinze 
premiers joun de la session suivantc. 

(2) La Commission .pr&seente *u ministre, Aul-n- 
outrc son rapport mume!. tous ks rapports que 
celui-ci exigc rclacivement a ses activicb. S.R., 
ch. A-l 9. an. 20. 
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SCHEDULE I 

(Section /9) 

OATH OF FIDELITY AND SECRECY 

I. ,__._______..._..... do solemnly swear 1hac I will faithfully. truly 
and 10 the best of my judgment. skill and ability cxeco1c and 
perform the du1icr required of me as I member for off&r 01 
employee 01 person acting under the dir&on. os fhe cast may 
&). of the Atomic Energy Control Board. 

I further dlemnly swear that I will not communicate w allow 
la be $ommunkaled to any person mn kgally entitkd lhcrclo 
any information rekcing 10 the affairs ol the Bard nor will I 
allow any such person 10 inspccl or have a- to any books or 
documen~r belonging 10, or in the possession of 1hc Board and 
rcbting to its business. 
R.S., c. A-19. Sch. 

SCHEDULE !I 

(Se-lion 19) 

OATH OF FIDELITY AND SECRECY 

I. ___,._.....,._______, do solemnly swear that I will faithfully. truly 
and 10 the best of my judgment. skill ami ability execrte and 
perform the dusks required ol me as a director (01 of&w 01 
anployes. a* IhC cast may br). or . . 

I runbcr sokmnly swear that I will no1 communicate or allow 
10 be cammunkaled lo any paror. not legally cmitkd thereto 
any information rckting to the affairs of ihc said company nor 
vii! I allow any such person lo inspect or have soxss lo any 
books or documents belonging lo or in the possession ol the said 
company and rekting to its business. 
RS.. c. A-I9..Sch. 

ANNEXE I 

(orriclr IP) 

SERMENT DE FIDtLITk ET DE SECRET 
PROFESSIONNEL 

Je. __._._.......~ . . . . . . . jure de bien cl Mtkmcnl rcmp:;r ks low 
tions l 1ach&s 1 I’empld (w l o poslc) qoc jbccupe 1 la 
Commission de concr6k de I’6nerg.k uomiqoc (0~ ks fomtionr 
quc me conri par inswoctions la Commission de concr6k de 
li%ergic rtomique). 

Je jun en oulre de ne commuoiquer; ou kisser communiqucr. 
aucun renseigncmcnt sor ks alTakes de k Commission i qoi- 
conqoc n’y a pas droic. ni dc’lui permettrc l’ac&s aox doco- 
mats l ppartcnan: 1 cettc dcrni& ou CII II possession. et se 
rapportant 180s affaira. 
S.R..ch. A-19..““. 

ANNEXE II 

(orrich /Vi 

SERMENT DE FlDcLlTe ET DESECRET 
PROFESSIONNEL 

Jc. .__._.__._......._., jure de bien et fid&lement remplir la row- 
lions auach6es d I’emploi (ou au por:c) qoc j’occupc 1 

. . 
Jc jure en owe de ne communiqucr. oo kisser communiqun. 

wcon renseigncmcnc sor ks affaira de la compgnic i quicon- 
qoc n’y a pas droi:. ni de loi pcrmeurc I’rcc&s aux documents 
l pprtenant i cettc dcrni&c oo en sa possession. et se nppor- 
mt i KS affaira. 
S.R..ch. A-19,.““. 
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